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(hwiwdwdwtwljw putinyeniu)

Swpnibibpp (Gqyh pwnuyght Yugdmd Guplinp ypbin G4 gpuwynid, b npwbtig
hdwuppugphti pwppipwydwi hhdpmid wnlw &b pwqlwphy (Gqyulwi nt wn-
puwbquwlyuwti gnpdnbitiin: Swpne pwnbph nwuwlwpqdwt unyl dninbgnidp
hhdudwd £ “Oxford Advanced Learner’s Dictionary” pwnwpwbp 7-nn hpwyw-
pwlnipywt (2005) Uty qlippbnyuwé 136 ypwpnt dhwynptbph niunidtwuppnt-
pywlb dpw: Upryniipmd qnwppbpwlly Gup pwpnibiph hdwugpwpbduwphly
pwubibptp unidp, npntip wpywgnimd G Gwle wyy nwuwlwpgnnubph Yup-
Shplbpp, dninignidubpt ni thwugpwlwt pndjugbbpp: Udpnnowgtiing tpdwéd
dnipignuidubpp’ thnpd Gtp wply ns dhwyli bbpluywgbly ypwpnitph nwuw-
buwpgdwt J6p ubthwlwt wuwipybipp, wyll ptingdty pnwpnibiiph pwpwptinge
pwppbpwlynidaubph uwhdwbbbpl ni upunpnygyniap:

Pwbwgh pwnbp. hwipwibqupwbnyenil, pwnwwwown, hdwuypweb-
dunpply funidp, ppwpnt, dwpgnt, hughmwip, pwnught Guqd, pwnhdwup,
puwnwpwb

“tinlu 19-pn nwphg ujuwd |Ggwpwuubpp qpwnyt U pwnwww-
owph  hdwuwmwpbdwwhy fudptpp  nwnwuwuphpnyejwdp:  LUwlwwnhw
thnpdtip  wnwohup Ywuwwpbl] U Wwwndwhwdbdwnwlwu |Ggupw-
unipjwu ubipywjwgnighsutipnp: <unbypnwwlwu (Ggniubpu nwnwuwup-
nGihu  Jbpwlwuquyty £ wiuwbqdh ne npwuhg ubipdws  gbinwlhg
(iqnuubpph  pwnwwwownph  hdwuwnwpbdwwpy  fudpbph dnnwynp
wwuwybpp' tywwwy hGwnwwunbind nwuwywnpgbp  hunbpnwwywu
hphdp  [Gquh  hpduwlwu  pwnwhnunh n pwnwihu  Ywqdp
Swanuuwpwiwlywu wmwpwpunye wnwuduwhwwnynyeniuubpp, gbinw-
Uhg |Ggnubpp  wqqulygwlwu  Ywwbph  dGpdwynpnipniuu nu
htinwynpnye)niup, dwdwuwyh pupwgpnid mwpwdhwmynn (diverging) W
qnigqwidhwynn (converging) qupgqwgntdubipp:

Cunhwuntp |Ggupwunigjwu dbo ndjwy fuunph W npwu wnusynn
hwpgwnpnwiubph ybpwptipjw Yuwplnp nhunnwpyndutp G wwpnwwynwd
Q. cdphnunh, U. Pwpwuiniph b E. Uwlwlh nuniduwuppngyniuubpp /nb " u
Uwl Quhniywu, 1960: 504-507, 573-575, 1962: 62-75/: LunbLypnuwjw-
pwunipjwu dbe |wjunptu putwpyynud £ 4.% Pwph /Buck, 1984/ pwnw-
dhwynputiph pdwunwptdwwhly 22 fudptiph pwdwunwip: <bwnwguyntd,
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pungdtiup, Pwph ulygpniupny L npw dwutwyh pwgndutpny Gu
<p. Ubwnwuu nt §. Quhnlywup Ywwnwnb| hwitiptuh hunGypnwwywu
pwnwtipinh nwuwlwngnudp /Ubwnjwu, 1940, Quhniyjwu, 1987/:

Pwnwwwowph hdwuwmwpbdwwnhy fudptiph wnnuny wwwndwhwdb-
dwunwlywu b whywpwuwlwu |Ggupwuniypjwu  ubipywjwgnighsubiph
wywunp vtéd £ 20-pn nwpph Yunnigwdpwihtu |tgupwunipjwu nbuw-
Ywu nu Yphpwnwlwu npnpunubpnd: Pwnwwwownph nwppbp otipnbppu
uyppqwsd nwnuduwuhpnipyniuutipnid nt nuuwywpgnwdubpnud - uwpw-
gnpynw Gu pwnwdhwynpubiph hdwuwubipp, Yuwnnigjwdpp b wpunwhwjwn-
dwtu jnipwhwwnynipyniuutpp /Quwhniyywu, 1989/, npnug wpryntuputipu
wdthnthynd GU tnwpwpunye pwnwpwuubipnud:

Pwnwwwwpwihtu dhwynpubiph tpnhnudu hdwunmwebdwnpl fudpb-
ph 2wpniuwyynw £ bwb dbp dwdwuwyubipnw: Cun npnud, Yuwplnpynud
Gu ng dhwju bwfunpn Ggwpwuwywu ninnnipniuutph nwuwywu, wyl
unp, wpnh dnuinbignwiubpp, dbennubipt ni Swuwsnnwywu npnypubpp:
Awuwsnnnijwu  wbuwuyniuhg nipdugdynd Gu punpwd pwnwihu
npnpwlh  fudpbiph  gnpéwndwu nwowbpu nu ppwgdwu  huwpwyn-
pnypniuutipp: P nbw, wju dninbgdwdp pwnwobtipmbph nwnwuwuhpnt-
pINUU Nt pwnuwpbipnbph hdwuwnwihtu pwotujwdnipintu nL bywpwagnnt-
pIntut wyblh wpryniuwybun  Gu, huy pwnwdhwynpubph pulwinwip
npwbu optywhy ppwlwunipjwu  wpnwhwndwtu  pwqdwquu W
pwaqiwrhy dubp' wybh hwdwlywpgyws:

Wuwhuny, unyu niuniduwuppniejwu b9 Yuwwnwpnud Gup wugitipntup
wmwpnt pwnbph hdwunwpebdwwnhy nwuwlywpgnul: Wu nwuwywpgnidp
Ywwuwpbihu hpduyt Gup Oxford Advanced Learner’s Dictionary /OALD,
2005/ pwnwpwuh 7-nn hpwwnwpwynieintuhg pwpwnwgpwd 138 pwnwjihu
dhwynpubiph hGunwagnunipjwu ypw: Nwniduwuppyb) Gu pwnwihu fudpb-
nh hwdwwwwwufuwunipniuubipp, punpywsd dhwynpubipt hwdtdwwnybi
L 6Gogpingti; Gu pun wugtptuh wy hGnhtwywdnp pwnwpwuutiph,
huswhuhp GU' Cambridge Advanced Learner's Dictionary, Merriam Webster
Dictionary, Online Etymology Dictionary, Online Dictionary by Merriam-Webster:
America's most-trusted online dictionary, Online Etymology Dictionary:

OALD pwnwpuwup, nnwbu wug|bptuh wdbkuwpunwpdwy pwnwpw,
nlup UGS nL qquih wnwybinuyentt wy] pwnwpwuubph htn hwdtdwnws.
pwquwpehy pwntip, npnup unytu pwnwpwun uGpyuwjwgynid Gu npwbu
wmwpnt pwnwjhtu dJhwynpubip, wj pwnwpwuubpnw $6U wpunwhwjnynid
wwpnt lwppbpwydwdp b uwhdwuwhwyynd Gu «dwpgnu», «yppwyn-
pwlwu pwn» Ywd «hwjhnjwup» npwlwlwu punipwgpndutipny: Uugb-
ptiu wnwpnt pwntpph dbp Ynndhg wnwuduwgywd ptidwwnhly fudptpnud
pwnbtph ubpgpwynudp wwjdwuwynpwsd £ npwug hhduwlwu Ywd
dnunwynp hdwuwnubipny, huswytiu bwb wy wnusnipniuutipny:
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Wuwhuny, jnipwpwuginip |Ggynid pwnbipp, pun niubigwd fwlwu nu
Ywpunp hwwnfwupgubiph, fudpwynpynwd Gu npnowyh pwnwipu fudpb-
pnwi: Uugtiptuh wbuwywu pwnwghwnipjwu vty pwnbpp fudpwynnpbihu
U pwnbph wwpwpunyp punipwgpnudutipp upywjwgubijhu wuhpwdtown
E hwaoyh wnub| Gpynt yuplnp hwuqwdwup' puntiph pwnwjhtu wpdtipp
pwnbiph pGpwlywuwlwu wnpdbipp /Ginzburg, et al., 1979: 72-73/:

Swpptip (Ggnwbph nmwpnt pwnbph nwuwlwnpgnudutipng nt lmwpniub-
np 1Ggwpwuwlwl wnpdtpny qpwnyt) Gu hwupwhwjun |Ggupwutbp nt
htwwgnunnutip 2. Spninp, M. Ppwniuhu, L. Uywup, L. Pwphop U
nippoutip: Phwpyt, wwpniwbph  nwnwuwuppnyejwu  gnpdnd - wywun
niubignn wju U pwquwpehy wy hGnwagnunnutph Yuwwnwpwsé nwuwywp-
gnwiubipp, puwlywuwpwp, dhwudwu |hub| s6U Ywpnn: Ninpnp nbuwpwu-
utip L. Uywup L L. Pwphop, Ywwwnpbny wwpniubiph punhwunep tiqyuw-
pwuwlwu U hwupwgupwuwywu puunieinu, wmwpnlubph wnwppb-
pwlydwu hphdpnud  Ywplnpnwd  Gu  pwqdwphy wjuwyhuh gnpdnuubn,
hugwhuhp GU’

1. dwpnnt dwpdpu b upw hbwn juwywsd gnpdwnnypubip’ ppinhup, wp-
mwpEnpwup, uuntun W w)u,

2. dwpnnt opqwutbip b ubnwywu wywn, dhgbi|, puwlywu Yupphpubip hn-
qui,

3. hhwunnipjniu, dwh W uwwunyentu (qupdwuwih £, np wju fudpnid
Gu ubpwnyb| bwl npunpnnie)NLUU nL dlunpuntentup),

4. wuyjwunwd, hwugbiwgpnud, hniqiniup, dwpnywug nhwsk W twbi,
untpp bwyubp, wnwplwubp b Jwpkn,

5. utunh hwjwpnid, ywwnpwuwnnw b uywnnid /Allan&Burridge, 2006:
2/:

Swpniutiph mwppbpwydwu hhdpnd puywsé ybipnugjw| hdwunwihu
gnpdnuubpp hwodh wnubing' 4. Ugwup W Y. Pwphop /Allan&Burridge,
2006: 5-13/ wnmwppbpwynw Gu wwpnitiph pdwunwetdwnpy  hbnlw|
fudpbpp' Jwhywu hbwn Yuwwywd wnwpniubp (Fatal taboos), Ytnunw/
whwé/ wuwwwnywéd wnwpniutip (Uncleanliness taboos), hwuwpwywlwu
unpdbiph juwfundwu wwpniutip (Violating taboos), swhwagnpddwu inwpnt-
ubip (Exploiting taboos), wybih pny wwpniubin (Less serious taboos),
pwgwndwy wwpniubip (Absolute taboos), Jwnpwdwjhu wnwpniubip (Taboos
applied to behavior), gpwplunigjwul nL gpwpluhsubpht YGpwpbipnn
nwpntubin (Censorship and censor taboos): Cuwn wdbUwjuh, hGunwgnwunn-
ubipp ubpywjwgpb] Gu wu |Ggywywu dhwynpubpp, npnup pwgwpdwy
wmwpnwubip Gu: Cwjhnwupubipu nu hhongubipp, nwpwwbuwy dwpgnuwhu
pwnbpp, yhpwynpwlywu pwnbpp Upwug nwuwwpnwubpnd inbin sGu
gunbip: <tinhuwyubpp npwup nhunwpyt) Gu dJhwju npwtiu twpniutiph htin
ubpn  Yuuw, wnbsnpintt nt npnawlh  hwpwpbpnieniu niubignn
dhwynputip:
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Wuwhuh pwnwybpunbpp puubijhu jnipwpwusinip hGunwgnunn, hus-
wbu thwuwnbipu Gu gnyg nwihu, Yupunpty £ npnawyp dnnbignid, htinbw-
pwp wwpnt pwnbph nhunwpydwu punpwupp vwppbp £ U vwwpwpunye:
Upryntupnd pungpyyti Gu wwpnwutiph ng pninp fudpbipp: Oppuwy, hb-
wmwgnunn 4 Pwdwynjwu UJunpwihwih b UdGphluwh puplubiph
liquhg pwnwd wnwpniubphtu uyppywd hbGinwagnunnypjwu bty wnwpniubiph
wwppbipwynwWp  Ywwwpblhu  wnwounpnytii £ wwpwdpwihu  nu
wmbuwwihu  swihwupputipnd: Lw  wwppbpwyb £ wpwu, dJdwgbiph,
dwhywl, nuntijhph, dwpnwug (hwpu, thbuw, Suunywu, dwpwhy,
dwpnwuwwu, gbipptwywu ndbp L wyu) npwluwiht hwwnlwuhoubiph
dwuhu wmwpniutip /Bajakova, 2013: 6-56/:

UtYy wj hbGunwgnuinn' shuwgh 2nwdupug Qwnu hp nuuniduwuppne-
pjwu UJbo wunpwnwnund Lt wugipuph wwpnt pwnbph  wjuwhup
fudpbiph, huswhuhp GU' wpwwpenpwupp, Jwhp U hhjwunniegyniuubpp,
ubnwlwu hwpwpbpnipniuubipp, hwihnjwupubipp /Gao, 2013: 2310-2314/:
Lhwnwagnunnubph hwdwp Ywpunp £ npuk wnwudhu (Ggyh wnwpniubph
nwnuwuhpnipiniup, pwup np wju nbiwpnwd nwpniubph wbuwyubph
wnwuduwgnup  hwdwwywwnwufuwubigynd £ ndw; (Gqyh pudbinwé
huwpwynpnipyniuubippt: Ophuwy' U$SphYuwjnd guugnn PN hwu-
pnyreh (IGBO society) |tigntu htitnwgnunwé [iqupwuubpp wwppbpwynid
GU wyn hwupnypht punpn2 wwpenutph wjuwhuh wbuwlubp, npnup sGu
hwdwwwwwufuwunw wy (Ggniubpnd punniublh wwpnwbph 2wpphu:
Upwuny wwjdwuwynpywd' wyn wwpniubph npny fudpbp punhwunip
(iqupwunypjwu dby punniujwd wmwpniubph fudptiph Nt wbuwyubph
htin hwdwpdtip stu: LbpYuwjwgywd tudptiphg Ywnbih £ ugb) hGnlyw|-
ubipp. 1. [iqyph wuwwpybigzn tnwpniutip (taboo or obscene language), 2. hwy-
hnjwup (blasphemy), 3. wuwwpytionnnipiniu (profanity), 4. yhpwynpwup W
wpdwwnwlwunipinlu (insults and radical slurs), 5. pwgwunpwywu-hniqu-
Ywu pwnbip (expletives-emotional words), 6. yniqwp pwnbp (vulgarisms),
7. wubkidpubip (cursing), 8. dwpgnu (slang) /Fakuade, et al., 2014: 121-122/:

Swpniubiph nwnwWuwuppnyejwt  wwwdnyentup gnyg Lt wwihu, np
wmwpniubph hwnndy nwuwwpgnwubp sbu Yuwwpdt). dhwju wnpdbg £
wmwpnt dhwynpubiph punhwunip punipwghpp: Uhugnbin pwnwwwowph
npnawyp fudptip, ubpwnjw) wmwpniubpp, wuhpwdtion £ Gupwnytip npnaw-
yh nwuwywpgdwu /Unwywu, 1987: 393-394/:

Snippwugnip  (Gqynd  pwnbph  wwppbpwynudp/nh$bptugnidp
wnwugpwihu tpwuwynieinu niup: Pwnbiph wwpniubph yepwédwu (Lg-
wywu nu wpuwquywu ninhubpp, huswtu thwunbpu B gnyg
wwihu, wnwppbp Gu, hGnbwpwp wwwbwnwhbnbwupwiht Yuwwbpp
pwgwhwjnnudp W nwunwundp Yuwpunp £ Pwnwwwowph dbe dinunn
pwnbph npnpwyh fudpbp, wwpdwuwynpgwd hptug gnpdwodnipjwu
wnwuduwhwwnyniejniuubipny, hpduwlwunwd Gupwpyynd Gu nwpws-
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pwjhtu, nwuwywpgwht nt dwutwghnwywu fudpwynpnwdubiph /Unwjwu,
1987: 393-394/:

Ubtp nwnuuwuppwé  Ggupwuwlwu  wnbuwlwu  wnpnipubipp
wnyjwjubpu h dph pbpbind’ ufuwnnd Gup, np wwpniubph gnpdwénipjwu
hdwuwnwjhtu nwaowmbpp gpbpt hwdwwwwnwufuwunid Gu hpwn: <bwnwgn-
wnnubpu hpduwywund wwppbpwyt) tu 1. Ypnupt, 2. YEunwuwuniu-
ubphtu, 3. nwuhqiht, 4. wpnwenpwupht, 5. ubnwjwu wlywnpu, 6. pw-
nwpwlwunypejuup, 7. dwlwuniuubppt, 8. hnuwinpphu, 9. ubnwihu L
wmwphpwjhtt mwppbpwynuiutpht, 10. unghwjww, nwuwlwpguyht,
Ynunbpuwnwihtt  hwpwpbpnipjniuubppht yGpwpbpnn  wnwpniubn:
Wuhupt' ybpnugjw) wwup fudpbipnud pungplwsd pwnwihu pwqdwehy
dhwynpubpp  hwdwpynud  Bu  wwpniubp'  hpbug  punpny  wnwug-
Uwhwwnynigynwuubpny: Ubkp Juwwpwd nwuwupgdwu dby nwppbipw-
Ynw Gup wwpniubiph 13 pdwunwebidwwnhy funwp: Uw, ptwywuwpwn,
wwwindwnwpwuynid £ wuhwwnwywu dninbgdwdp, huswybiu bwb wug|bpbu
tiquh jnipwhwuinynipnitutiph hwoqwndwdp: Ubp Yuwwwpwsé nwuw-
Ywpgdwu dbe sywu YGunwuwuniwubpny, Jwywunwubpny wpunw-
hwjnywd U hnudnpphu Ytipwpbipnn mwpniubp: Ysunwunubpnd wpunw-
hwjinywd wnwpniubipp sGup ubipwnb) dbp nwuwlwpgdwu dbg, pwuh np
npwup Ybpwpbipnw Gu hunbynpwwywu [Ggniutph qupgugdwu wybih
qwn thnybiphu. wyuonp npwug Yhpwnniejniup wugtpuht wnwuduwwbu
punpn? sk L ubpluwynwWu npwup sGu puluwynwd npwbu  wwpnubp
/Mnnnujwu, 2018: 47-48/: <nunphu  JGpwpbpnn  wwpniubppt nu
dwlwuniuubpny wpunwhwjnywsd nwpniubpht unyuwbu stup wunpw-
nwnaby', pwuh np hwdwpnid Gup, np npwup unynpwlwu gnpdwdnipintu
niubignn pwnbip Gu, npnup hpduwywund wwjdwuwynpgwsd Gu npnawyp
hpwnpnignwuutipny b hpwyhbwlubipny: Wnnithwunbipa, dbp wwppbipw-
Ywé wnwpniutiph fudpbipp pwuwwwbiu wyth wwn Gu, pwu twluyphu
fudptipp, pwuh np wwpnbph npny fudptip hhduwynp wwwbwnubpny
wnwuduwgnt| tup, huswbiu bwl wybjwgpt| Gup hdwunmwetdwwnhly unp
fudptip:

Unynpwpwp [qupwunigjuu dbe hwijhnwup W yhpwynpwiup ww-
pniuwynn pwnbiph hwdwwnbin puunywu Jbpwpbpw] wnbuwybnubpp
wwppbip Gu: Ywu hGunwgnunnutp, npnup npwup dhwynpnd Gu L
puund npwbu |Ggywywu wwpniubph  dGY  wnwudpu  funwdp /Jay,
Janschewitz, 2008: 267-288/, dhusntin 21-pn nwpwulygpp |gupwuwywu
ghwywunipjwu dbe npwup hhduwywunw ubiplwjwgynd W puuynd tiu
npwbu |Gqyuywu wwpniubph Gpynt wnwudhu  fundp: U. Lyniugp
wnwppbpwynd £ hwjhnjwpwunipiniuubph hbnlyw| wbuwlubpp' hwjhn-
jwupubip (cursing), wuhwnpgqwihg pwnbp (profanity), wuwpgqwup wnpww-
hwjinnn pwnbip (blasphemy), wuwwpyboin pwnbin (obscenity), gnbhhy
pwnbip (vulgarity) U dbniwuwlwu hwjhnjwupubip (euphemistic swearing)
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/Ljung, 2011: 24-45/: L. P. dwagbipuptul hp nunwWluwuhpnipjwu dbkg hhow-
wwynud £ uwl wdbphywgh Gqupwu U. Q. LLjubph 1992 pwlwuhu
Ywwwpwd nwppbpwyndp, npp Yhpwnynn wupwpn pwnbiph (dirty word)
ownpnd  wnwuduwgund £ hGnlyw| fudptpp' hwyhnjwupubip (cursing),
wuhwpqwihg pwnbip (profanity), wuwpgqwup wpunwhwjwnnn pwnbip
(blasphemy), wpgbjwpwnbip (taboo), wuwwnplbon pwnbip (obscenity),
gnbhhy pwnbip (vulgarity), dwpgnu (slang), Jdwlnhpubip (epithets),
yhpwynpwup wpunwhwjnnn pwnbp (insults), wnbnwunwpwth hhongubip
Jwd  wpuwpnpwupwghwnnyentu  (slurs or scatology): dwagbpuptiup
Ywwwpnw £ hbwnlw| Ywpunp nhunnwpynwp. «Wu inbipdhuubiphg jnipw-
pwugnipp twppbip Yepw £ oginwgnpdyt| ghrnwywu hpwinwpwynieiniu-
ubipnuwd: Unyuhuy R[Wyp hp dnw wfuwwnniginiuutipnud nmwppbipwyt
hwihnjwup (swearing) (2008), yhpwynpwYwu pwn (offensive words) (2009)
U wpgbjwpwn (taboo words) (2009) wmtipdhuubipp: UWujwunwdubiph wju Yw-
JnLtu nmwppbipwyubpp qwihu Gu puntpwanbiint hwhnwupubpu nwnwuw-
uhpnn  hbwnwgnuneyniuubpp’ wnwy pbptin  wbpdhuubph gniqwhbin
thnfugnpdwdnipjwu dhunnw» /b’ u Figersten, 2012: 3-4/:

Ubkup unyuwbu 6hon Gup hwdwpnwd hwjhnjwup W yhpwynpwup ww-
pniuwynn pwnbph wwppbpwynwdt Nt wnwudhu puunyeyniup, pwuh np
uwfu' OALD pwnwpwund wjn pwnbipp dogpunnpbu nwppbpwljws bu,
www' wn pwnbph wnwudhu puunygniut wybh hunwynpbu £ pwgw-
hwjnnd  npwug pdwunwht nt ghpdwnwlwt  wnwuduwhwwnynt-
[jntuubipp:

Ubnwywu wywn  wwpniuwynn wwpniwibph  fudphg  quunb] nu
wnwudhu Gup ubpyuwywgptip ubnwywu opqwuubip L w)| dwpduwunwuubp
wwnpniuwynn wmwpniubpp: Swppbipwyt] Gup «Swpwpunye npuwywlwu
ghpénnnipniuutin. pupwgp, wnd», «lwwmywuhy, npwy, pwuwy,
dunwynp Ywpnnnypniuutin, udwunipniu»  hdwuwnwpebdwunpy fudpbipp,
pwuh np Gnwd nwuwlwnpgnudubipnd wyn wmwpniutipp pwotudb) Gu wy
nbuwlyubph dbg, nph wpryniupnd £ npwug jnipwhwwnnly punypep sh
Ywplnpyb): Swppbpwyt) Gup bwl «dEpwgwlywu hwpwpbpnieniuutip»,
«2wpdwup, pwgwlwusnigniu» fudpbipp' hhdp punnwbing wugtipbup
pudtinwé Gquywu thwuwnbipp:

Swpnt pwnbpu pdwunwiht wnnny nwuwlwnpgwihu dhwynpubp
Gu, U pblUW hwuwpwyniejwu npnawyh opowtwlutipnd npwug gnpdwdnt-
pIntup uwhdwuwthwy k, npwup hptiug nipnyt b Yuyntt nbinu Gu gpw-
ntigunu |Ggyph pwnwihtu Ywginw: Wuniwdbuwjuhy wbwp £ ugki|, np wnw-
pniubiph gnpdwoéntejwu Ywjniunyeyntup fuhuwn hwpwpbpwywu k, pwup
np wwjdwuwynpwd L wwpnt gnpdwonnubph uwfupunpnygjudp W
Yhpwnniejwu hwéwfuwywuntejwdp:
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Wuwhuny, dbp Juwwwpwd hbnmwgnnnigjwu wpryntupnid wnwus-
uwgpb Gup wugtipbuh wwpne pwnbiph hdwunwebdwwnhy  hGnlyw|
fudpbipp.

w) Ypnuwywt wmwwpniubp. wugtiptuu wjupwu £ hwpnwwn sk Ypn-
uwlwu wnwpnt Jhwynpubpny: Cunn dbp ndjwiubiph’ nmwppbpwyynd Gu
snpu pwnwihu  Jdhwynp, npnup  wnusynd  Gu <nndh Mwwhu L
Ywenhhynypwup L s6u  gnpéwdyti; wugptuh qupgwugdwu  Jwn
opowuubpnd: Hwup GU' fenian (Qwpenhy wudhu ninpnywd Jphpw-
ynpwlwu pwn, npp hphduwywunwd Yppwnynwd £ nwuhuwihu bnjwu-
nhwjnw), papist (Yhpwynpwywtu pwn, npp oguwgnpdynd Lt npno
pnnnpwlwuutph Ynndhg hnndbwlywu Ywenhyubph Ywd upwug Ypnuh
htin Yuwwywd hus-np pwtu uwpwgpbint hwdwp), popery (<nndh
Ywenihynyenitup punpnonn yhpwynpwlwt pwn), popish (ogunwagnpdyntd
E <nndh Ywpnhynigjwtu hbn Juwywd hus-np pwt  ujwpwagpbint
hwdwn): Wu wnwpniutiph gnpdwdnipniut wugbpbund ywwnwhwlwu sk,
pwuh np wuglhwghubpp 16-pn nwph ybipohu wpnbu wnwuduwgb| thu
Ywpenhy Gytntgnig L <nndhg' nwnuwiny pnnnpwlwu /Dickens, 1992/:
Puwywuwpwp <nndh Mwwhtu b Ywenhynigjwut wnusynn npnawyh
ubipphu  hwlwnpnipniuubp  gninyeyntu nwukhu, nph  hGunbwupny k|
wwpniwgyty Gu Ywenhy tytintgnd Yupunp upwuwynipnit niubignn
pwn-hwulwgnipniuttpn:

p) nwuuwjwlwunipjwup, nwuuhqiht b wqqujht funpwywune-
pjwup yGpwpbpnn mwpniubp. wugtiptup puwdwlwuptu hwpnuwn £ wyu
hdwunwiht  fudpht ywwlwunn wwpniubpny: Pwuwmbipp gnyg bu
wwihu, np wju hdwuwnwebtdwwnpy fudph ywpq W pwnwnpw| pwnbipp
ghpdwonieintu  Gu  uwnwgb] wugtptuh qupgqwgdwu dhoht L nw
opswuubiphg uluwé: Cun wdbuwjuph, wju pwnbph gnpdwdnipntup
hwdpulunwd £ wugitpbup' npybu Yugdwynpdwd b qupgqugnn (tqyh
Suwynpdwu htiw, Gpp wugtptup ny dhwyu gbippotunn |Ggne tp, wyle
ufubp tp wanb) wy [Ggnwtiph ypw: Wu fudph pwnbpp hhduwywunwd
tipwpbpnw Gu wju wqgbipht nu whwnenluubphu, npnup wugtiptiup
quipqugdwu  dhoht opowthg  uluwd gyl Gu  Uugihwih - gbiphg-
[uwuniypjwu  ubppn, quwnnuewgyby bGu, btnbtp Gu  wughwghubph
hwwwwyp, hGunbwpwp wughwghubpp Jwpnn thu wnwpniwgub) wn
wqqbtiphtu YybGpwpbipnn punypwagpnuiubpp: Wuwntin, pun Enygyw, dbé nbp
Gu Ywwwpnd ppwp hwlwnpdnn' hgnph U pnyh, d6d L wagnbghy
wbwnweinu,  pwnwpwyppenyeintu nt - dowynyph  nwbignnh L
whwnwywunipntu b dowynye sntubignnh pdpnunwiubpp: LEpYwjwgubup
[unpwlwunyenu  wwpniuwynn  pwnwihu - wwpnabp.  abo  (puhy
wyunpwihwlwu nwuuwih ubpYwjwgnighs), blackamoor (ulwdnpphu
ninnjwd Jhpwynpwlwu wpunwhwjnnyeinit), coon (Jhpwynpwywt pwn’
ninnjwd ubwdwyy dwpnny), darkie (Jphpwynpwywu pwn' ninnuwd uliw-
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dnpp dwpnnt), gook (Jppwynpwlywtu pwn' ninnjwsd hwpwdwplbjwu
Uupwynud wwpnn wudh), greaseball (Jphpwynpwlwu pwn' ninnjwd hwpw-
qwihu GYpnwyuwynd jud jwwnhtwywu Udbppywynud wwpnn wudh), kalf-
breed (Yhpwynpwlwu pwn, npp tywpwgpnd £ wnwppbp nwuuwubph
wwwnwunn dunnubiphg ubpywd wudh' pun npnwd dunnubiphg dayp uwh-
wmwlwdnpp k, huy Jdnwp' pupy wdbpplwgh), half-caste (Jhpwynpwlwu
pwn, npu ninnywd £ nmwppbip nwuuwubip ubipywjwgunn dunnutiphg ubip-
qwd wudh), mnjun (Jhpwynpwlwu pwn' ninnwd puply wdbpplw-
ghubppu), jerry (ppwynpwlwtu pwn' nipnud  gbipdwuwghubphu.
opswuwnnipjwu dbe £ npybp wnweohu L Gpypnpn hwdwofuwphwihu
wwuwnbpwqdubph wwphubppt), kaffir (fupun Jhpwynpwywu pwn' nin-
nywd ubwdnpe wbphwghubpht), iraur (Jhpwynpwywu pwn' ninndwd
gbpdwuwghubphu), mick (Yppwynpwlwu pwn' ninnwd hnwunwgh-
ubiphu), nigger (Jppwynpwlwtu pwn' ninnjwé uliwdnppubiphu), paki
(Uhpwynpwlwu pwn' ninnywsd ywyhuwnmwughubppu, hwnlwwbu upwug,
nyptip wwypnu Gu UGS Pphunwupwind. wju pwnp hwéwfu punpnonid k
twlb  <unlwuwnwuphg n Pwugunbiohg bLYwd dJdwpnywug), polack
(dphpwynpwlwu pwn' nnnwd Lbhwunwuhg Glws Ywd Ghwlwu
dwanid niubignn dwpnlwg), red Indian Ywd redskin (Jppwynpwlwu pwn'
ninnjwd wdbiphywgh puplubphu), spade (Jhpwynpwlwu pwn' ninnud
ubwdnppubiphu), spic (fupun yhpwynpwywt pwn' ninnywd huwwuwfunu
wudh, ophuwly  dJdbpuplugnt  Ywd  wnibpunnpplwgnt),  wetback
(Uhpwynpwlwu pwn' ninpnjwsd dbipuplwghubppt, hwnywwbu upwug,
npnup wuophtwlywtu dwuwwwnphny dnwnp Gu gnpdlp UUL), wog (1.
pppwin. wugy. fupun yhpwynpwlwtu pwn, npny punpnaynid £ uwhuiwy
dwal sniubignn wudp 2. wyduwnp. wugl., yphpwynpwywu pwn' ninnwd
hwpwybypnwywlwu dwgnwd niubignn Jwpnywug Ywd upwug, npnug
dunnubipp BYL| Bu hwpwdwihu GYypnwwihg), yellow (Jhpwynpwywu pwn'
ninnywd wplbjwuhwlwu npny Gpypubiph pwnwpwghubiphu, wyuwpy-
ynu £ upwug owquuwlwagnyu dwolyp), yid (jupun Jhpwynpwlwt pwn’
ninnywd hptwubphu):

huswbu gnyg £ nmwihu ubpyuywgywsd pwnwotipnp, nwuuhqd wpunw-
hwjinn wwpniubpp ybpwpbpnud Gu ubwdnppubippt, wyuwmpwjwghub-
phu, gbipdwuwghutiphu, |Ghtphu, hpbwubphu, hnwunwghubphu, wupw-
Ywu dh 2wpp waqgbiph nt wwyhuwmwughubiphu, wdbphYwu pupyubphu nt
Udbppywynd wwpnn puywuwfunu wqgbiphu, dtpuhlwghubphu, w$npp-
Ywghutiphtu: Wu wwpniubph gnpniejniu ne gnpdwdénipyniup ywjdwuw-
ynpywd £ pwqdwphy gnpdnuubtipnd, huswhuhp LU dowynypu ni
pwnuwpwyppenieiniup, ywwnbpwqldwywu hpwyhbwlutpp bW pwnwpwywu
hwlwdwpwuniginiutbpp, nwpwdpwihtu nt woluwphwgpwwu wnwuduw-
hwwnynyentuubpp, wnlwnnipu nt wnbnpwywu Yuwwbpp, unghwjwlwu n
ytugwnwiphu hwpwpbipnyeniuutipp W, h ytipgn, nwuuphqup:
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q) hwjhnjuwup wpwmwhwjnnn mwpniubp. pwnwpwuwhu wnpnip-
ubipnud vwhdwuwhwy pyny wugtiptu hwhnjuuputip Gu hhpwwnwyynid:
Uw ophtwswth k, pwuh np dwdwuwyh pupwgpnud duwynpwd pwnw-
pwlwpwlwl, punwpwlppuwlywl pwnpdn wpdthwdwlwngp sh fupwfunt-
unw wjuwhuph pwnwotipnbph hwupwjuwgnudp, npp hwlwnwunhwpwy-
swhwu E, wgnnd £ dwpnywug pwpnwulwu ulwpwagph, ywppwagdh nt
ytuuwybpwh Ypw: OALD pwnwpwip yywjwynsnd E punwdbup ybg
wynwhup dhwynp' bloody (hwjhnjwup, np pwqdwehy dwpnhy hwdwpnid
Gu Jhpwynpwlwu. wju oginwgnpdynid £ wuywsh wanbigniginitup uwuwn-
Ywgubnt hwdwp), bugger (oguwgnpdynud £ npwtiu hwihnjwup, tpp dtyp
Ujwpnwjuwunwd £ hus-np pwuhg Ywd gnyg & wwihu, np pugwndwwwtiu
htwnwppppywd sk hus-np pwund), fucking (hwjhnjwup, npu oguwgnnd-
ynw k£ npuk hwuwnh ybpwpbipju quipnyep Ywd ndgnhnipniup wpwnw-
hwjwinbint hwdwp), effing (npynd £ dhwju gnjwlwuhg wnwy, hwihnjwup,
npp Yhpwnynid £ npuk dEluwpwunigjuiu juwd hwjnmwpwpnigjwt wnhw-
tniejniup pungdtiint hwdwn. puwn tnyejwt, wju ogunwagnpdynid & fucking
pwnh thnfuwnbu), goddam (hwjhnjwup, npp gnyg £ wvwihu, np wju ogunw-
gnpédnnp qujpwgwd nt uywpnwjuwgwd k), skit (hwjhnjwup, npp hwdwp-
ynw £ juhunn yhpwynpwywu. wju Jyuwynd £, np fununnp qujpwgwd nt
Uwpnwjuwgws k): Ugfuwphh W ng dp (ignt wsph sh puyuntd hwjhnjwup-
ubiph wnwwnyEjwdp, pwuh np npwug gnpdwdniEiniup, hubiiny wnwpnt,
pungpynuw £ uwhdwuwthwy ninpuinubp bW juwwyws  dwpnlwug hnglunp,
Ujnypwlywu gnpéniubinpywu npnawyph hpwyhbwyubph hbwn: <wjhnjwup-
ubipp, wuywwowd pwnbipp (wju dwuwsnd niubiu, W npwug gnpdwodnt-
pintup wwjdwuwynpywsd £ vwfubwnwe npuk hpwypbwynd npnpwyh
dwpnyuug Juppwgdny:

Cunhwunip wndwdp wugiptuh pwnwpwiubp vwhdwuwthwy
pYnY hwjhnjwup-tnwpniubp Gu ywpniwwynid, dhugnbin wu hbunwgn-
wnpjnLuutin, npnugnwd wnlw £ winwhuh pwnbiph 066 pwuwy: Unwh-
uh pwnbiph hwywpwdnt k “Dirty Word Search Book for Adults” (2017) wg-
fuwwnnipyniup' hhuntupg wybh wudwbing pwnbph 2wppny: 3L win
pwnbipp Yphpwnynd G hwuwpwynigjwu (wju tipmbph Ynndhg, uw-
Ywyu, puswbiu wpnbu ugb| Gup, stGu pungpyynd pwnwpwuubipnd wu-
wwwowd pnjwunwynipjwu  nt hwwnwumhwpwyswywu  punyph
wwwnbwnny:

n) yhpwynpwlwu mwpniubp. wugtptup, huswbu b gwuugwsd wy|
iqnt, hwpnwun £ wjuwyhup pwnwdhwynpubpny, npnup yhpwynpwlwu
Gu U wuwbneinu Ywd wphwdwphwup G wpunwhwjnnd:  Wnwhuh
pwnbpp Ywwywsd Gu npnpawyh hpwnpnigyniuutiph htivn b wpwnwgninwd Gu
dwpnywjhu  hwpwpbipniugniuubp, dwpnuwihu puwynpnieynit, hwywy-
unipyniuutip, uppwahd, wotuwphwjwgp W wyu: Uugtptund wnlw Gu
punwdbup wwutunp wnwhuh wwpnt dJhwynp' bugger (Jhpwynpwlwu
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pwn, hphduwlywund nnwsd £ nnwdwpnlwug, wpunwhwjnnd L
quipnye U hwlwYypwup), cocksucker (pwn, npp  hhduwlwunwd
ogwnwagnpdyntd  innwdwpnywug yhpwynpbiint hwdwp), coolie (wpubijwu
Gpypubipnw wnwug hwwnniy hdinnegynubph Ywd Ybpwwwnpwundwu
wotuwwnnn dwpnniu ninnywd yhpwynpwlwu pwn), cunt (hwlwypwup
wpwwhwjwnnn yhpwynpwwt pwn), dyke (Jhpwynpwlwu pwn' ninnjwd
dhwubnwywu Yungp), fag (Jphwubnwlwu wnwdwpnnit  ninnywd
wphwdwphwwu pwn), fuck all (Jhpwynpwywu wpunwhwjinnieiniu, npu
ognwagnpdyntd k «ng np» Ywd «nshug» Upwtwynipjwdp), fucker (Ynwhwn
pwn' fupuwn Yphpwynpbint hwdwp), knocker (Yung Ypdpbiphu ninnywd
dhpwynpwlwu pwn), midget (Yhpwynpwlwu pwn' ninndwsd Shahlwlwu
fuunhputiph ywwbwnny swipwquug thnpp, gwoédpwhwuwly dwpnniy,
nniwpdhgqiny hhjwunubipht), poof (hwdwubnwdnjutipht  ninnYywd
wuwwnybiown pwn), prick (hhdwp Ywd nhwéd dwpnnis ninnjwd Yyhpw-
ynpwlwu pwn), queer (hwdwubnwdnubphtu, hwwnjwwbu wnnwdwpn-
Ywug punpnonn yphpwynpwlwt pwn, npn2 hwdwubnwywuubp oguw-
gnpdnwd GUu pwnp ppbup hpbiug Ywpwgpbint hwdwp), cock-teaser
(Yhpwynpwlwtu pwn, npp punpnanud £ wju Yungp, npp tnwwynpnipyniu k
untindnid, el ubnwywu hwpwpbpnieinu Yniubuw ndjw) dwpnnt htw,
pwjg hpwywund udwu dwwnpnieginiu snwuh), prick-teaser (inb'u cock-
teaser), queen (Yhpwynpwlwu pwn hpGu Yung udwtu wwhnn wnnwdwpn
hwdwubnwywuh hwdwn), retard (Jhpwynpwlwt pwn ns Yhpe Ywd
ptiphwu JGYpu VYwpwgpbint hwdwp), snatch (Yphpwynpwlywu pwn
Ywuwgh wpunwpht ubnwlwu opqwuubph hwdwp), sod all (nb'u fuck
all), twat (hhdwp dwpnniu ninnywd wnhwé nt yhpwynpwlwt pwn), whore
(Uhpwynpwlwu pwn' ninnywd wupwpnjuywu, nmwppbp nnwdwpnywug
htin utinwywu hwpwpbpnieniuutip niutignn Yungp):

Uyuhwywn E, np yhpwynpwlwu wmwpniubipp huswybiu diupdwuwn, wju-
wbu £ pwgihdwuwn pwnbp Gu, npnup ny dhwju pwnbph wnwotwjhu
hdwuwnubipu U wpwnwhwjunnud, wyl hhduwlwu, pnit hdwuwnhg wdwug-
ynn unp pdwuwnubiph Ypnnubip Gu: Cun Enygywu, win hdwuwnubph quip-
gugdwu hhdpnwd pulwsd £ hpwnpwlwunyeniup, ywjdwuwlwunie)niup:

huswbu Uk Gup, pwquwphy hbwnwagnunnubp fuwfunnd Gu hwjhn-
jwuputiph b yhpwynpwywu pwnbph uvwhdwuubipp, npwup ubiplwjwg-
unwd  Jhwulwpwp, wnwug npnawyh pwdwunwiubiph:  Ubkup, dbp
nwuwywpgdwu dbe hhduybiny pwnwpwuwihu ndjwijutiph b dogpnywsd
hdwuwnubiph ypw, npwup ubipyuwjwgund Gup wnwudhu-wnwudhu, npp
ounphhy hwjhnjwupubiph L yphpwynpwlywtu pwnbiph hdwunwagnpdwnw-
Ywu wnwuduwhwwynyeniuubph puunieintut wybih wdpnnowlwu L
nwnunu:

&) dwpduwuniuubphu/ubnuwyw opquuutphu ypwpbpnn nwpni-
ubp. wwpnwbph wu funWpu pungpynd £ pwnbph npnawyh  funudp,
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npnup nuinnuyh  YGpwpbpnd  Gu wnwdwpnne W Yung  ubnwlwu
opquwuubiphu, dwpduh npnpwyh hwwndwdubphu: Wu £ arse/ass (hbuinnyp,
Uuwnwintin), arsehole/asshole (htinwugp), balls (wdnpdhubin), beaver (ung
dwpduh wju  hwwnywdubpp, npnup Epnnpy Gu W ubpuniwy), cock
(wnuwunwd), cunt (Yung htiginngp U wpwnwphtu ubnwywu opqwuutipp),
dick (wnuwunwd), fanny (Yung ubinwlwu opgqwuubipp), knob (wnuwunwd),
minge (Uung ubnwlwu opqwuubpp Ywd npwug wpwwphtu dwqbipp), prick
(wnuwunwd), pussy (Yung ubinwlwu opquwuubipp), jug (Yhpwynpwlwu
pwn ninnywd Ywuwug Ynpdpbtiphu), quim (Yung ubinwywu opqwuutbipp), st
(Yung Ynipdp  Ywd wuwniy), ool (wnuwunwd), rwat (wnhwé YHuwd
Jhpwynpwlwu pwn' ninnwd Yung wpunwpht ubnwlwu opquiuubpht):
Lojwd dwpduwuniuubpp vwpne Gu, pwup np ubinwywu Yuwupp b npw
htin  Juwwywd pulwppnuywu, wnwpluwywywiu  dunwwwwnmytpubpp,
Epninpy  ppwyhbwlubpu  nu ppannieniutbpp pwpniuwynd - Gu
hpwwwpwydwu Gupwlw shub|, npph ywwndwnny k| tnnwdwpnne W Yung
ubinwlwu opqwuubipp wnwpnuwgynud Gu: Fapuu wnwbu £ gpbiet pninp
(iqniubipnud, wyn pYnd wugibptund b hwybpGunud:

q) ubnwlwu Yywuphtu yEpwpbpnn mwpniubp. wugGptut niup Lw-
pniubiph npnawyp funwp, npu ninnuyhnpbu Yuwwywsd £ ubinwywu Yuwh
W gnpdnnnipjwt, ubinwlwu hwpwpbipnieniuttipp hbwn: 9pbeb pninp
(iqnuubipnwd puwlwu Gpunye £ wjuwhuh wnwpniubph wwppbpwyndp,
pwuh np ubnwywu Yuwupp b npw htitn Yuwywsd gnpdnnnipjniutiph
hpwwwpwynwu  wpgbyws £ W hpwwywpwydwu  Gupwlw k:
Lwuwpwynipjwu unbtindwsd nt dowlwd pwnwpwyppwlwu hwdwlwnpgu
nt Jowynipwihu Yauuwybpwp sh fupwfunwunid ni hwunnipdnud ubinwywu
Ywuph htiwn Yuwywd dwupwdwutbpp ybGpwpuwnpnn
pwnwihwynpubph hwupwjuwgnwip: <tug wju wwwbwnny L win
pwnbpp gwulwgwd |Ggynwd nwnunwd  Gu  wwpne Ldwuwwnhy
dhwynpubiph  gnpdwoénwip  funupnd  wwpdwuwynpywd L dwpnyuwug
hniquiwtu wofuwphny, nwuwnhwpwyniyjwdp, Yppwywu gtiugny, huswbu
uwl' uwnbnddwd hpwdpdwyny (unynpwpwp  wpunwhwpngnd  Gu
(iqquynhdubiph, dtétiph, wuwbinygjuu funuph npubnpndutipnwd): Uyu
fudph  wwpniubpp Jwpnwug ghunwygnigjwu dby wpruwgund Gu
qgnunipjniu, upwihnigintu, wdnp: Uugbtptund wnw Gu wju wnhwh
nwuthpug wwpnd  ball (ubnwlwu Yww nwbuwy), bugger (wuwy
ubnwlwu hwpwpbpnientu nwibuw)), buggery (wuw| ubipu), fuck (ubpup
gnhpdpupwgn), fuck (ubpuny qpwnyb nput deyph hbw), handjob
(dGnuwpwnpdnipiniu), Aump (hus-np dtiyh htn ubnwywu hwpwpbpnieginwu-
ubip nwbuwy), screw (1. unwlwu wyw, 2. ubnwywu hwpwpbpnigjwu pu-
ybn), shag (ubnwlwu wywn hus-np dGYh hbw), spunk (nb'u semen, -
dwpnywug b wpne YGunwupubph ubpduwhbinnyp), sty (wnuwunwdh
wywnhywgnidp), roger (ubinwywu hwpwpbpnieniu nwbuw| hus-np dayh
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htiw), root (nbt'u roger), toss, toss off (ubnwlwu hwényp Gnuwywp-
dnipjwu dhongny), wank (dGnuwowndnieiniu wub)): UYuhwjn £, np wyu
fudpnud Ubipwnywd pwnwdhwynpubipp utipnn Yww niubu ubinwlwu wywnh
htin: Ujnw fjudpbpnid npwup skup ubpwnt), pwuh np nphwug hdwuwnwjhu
jnipwhwwnynypniuutipp jwjwgnyuu  wbuwubh Gu hdwuwnwebdwnpy
unyu fudpnid:

k) wwpwptunyp npwlwlwu gqnpdnnnipyniuutp, pupwgp, wpd
wpunwhwynnn nmwpniubp. hpdwunwpbdwnpy wju fudpnwd puggpyywsd
Gu Utd pwuwynipjwdp wjuwhuph wwpntubp, npnup pnwunwynd Gu
hwwnlwuywht nt npwlwlwu gnpdnnnigyniuubn’ Jbpwgpbingd npwup
opjiyinhu: Wn gnpdnnnipniuubipp punypwagpnd i quwn nt wupwnpn
pwj, uubd nu wgbn wpwpp, wywpngnu, fuwpbneNu’  arse
(sqwulwuw| npub pwu wub], pwuh np nw 2w nddwn k), arse about
(hpdwpwpwp dwdwuwy Jwwnub)), balls up (wwwlwub), hswgub|), bugger
(swgub, wyppby), bugger off (hwbwfu oguwagnpdynd L npwbu
Ywpgunpnipynit' hbnwuwy), bugger up (hus-np pwup Juuw wub] Yud
thswgub)), bugger about/around (1. dwdwuwl Jwwnub] hhdwp wwhywdpny
Ywd wnwug npnawyh twwwwyh, 2. hus-np deyh htwn Jwpyb| wjuwbu,
npp dunwdéddwd &un YJuwund £ upwug Ywd Jwwnund  upwug
dwdwuwlp), bull-shit (wub| pwubp, npnup s6u hwdwwwwwufuwund
hpwywunipjwup, hwnlwwbu dGYpU fuwpbint hwdwn), butt (nb"u bust
your butt/chops/hump/ass, swpswnybi|, owup qgnpdwnnb), 6qub)), crap
(wpwnwpenpb), Ynynbp, Ybnununb), ef off (YUnwwinpbu dJdYhu  wuby
htnwgh 'n. gnpdwdynud £ fuck off-h hntuwpbu), piss (1. gniqupwu quwnt
wybh unipp wjnwhwjingbiine 6u, ppprnwuwlwu wugtpbu, 2. quw|
gniqwpwu/pwnupp, wdbtpphyjwu wugbiptu), 3. ywpquwbu quw|, wdb-
phyjwu wugbpbu, ppprnwuwlywu wugbpbu), scare (k" u scare the shit out
of somebody, scare somebody shitless, nidght Jwlubtigut dtyhu), shit (wpunw-
pennbl, Ynynbi, Yenunnunk)), sod off (htinwuwiy):

p) yHEwnwlwu-yuwpswlwiu hwpwpbpnyeniuubpht, pwunwpwywunt-
Pjwup nt npwug wnusnipniuubphu yEpwpbpnn nmwpnubp. wjuwhup
hdwunwpbtdwwhy fudph wnwuduwgnup Ywpunp £ Ywu vwwywehy
wmwpniwgywd pwnwdhwynputip, npnup wpunwhwjnnu U wGnwlwu nt
Jwpswlwu hwpwpbpnipniuutp, unghwwlywu Yjwup, hwuwpwywywu
upunniwg b wyju, wyu £ arse-licking/ass-licking (gnigwpbipt| hofuwuwhw-
6n wwhywdp, wwwpwuwn |hub] wub wdbu hus wub) nEywdwp dwpdhu-
ubiphu  hwénwuwint hwdwp), ass-licker (h2luwtwdbin, hofuwuwhwén
wud), savage (1. yppwynpwlywu pwn' ninnud dwpnlwug wjuwhup
fudptiphtu Ywd unynpnieiniutphu, npnup wwpgniwiwy Gu b pbpqupgw-
gwd, 2. nwdwu b phpn dwpn): Mwwnwhwlwu st wjuwhuh dhwynpubiph
wmwpnt hdwuwny gnpdwénieintu wugbpbunwd. hwuwpwlywlywu hwpw-
ptipnyeniuutipp gpbipti dhoin pwpn Gu, hwuwpwwywu fuwybpp pninp
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dwdwuwlubpnud  wwppbip  gnpdwnnypubp  tu  hpwlwuwgpt n
wwjpwpl|  ppwp nbd: Uugpwnd  pwqwynpulwu  punwuhpp,
hotfuwuntgynuubipp W funphpnwpwup dhon gunuyb) Gu hwuwpwynijwu
nipwnpnyRjwu Yunpnund, hbnbwwbu win pwpn hwpwpbpnieniuutiph
puontynd  unynpwlwu pwnbph wwpnt nwnuwit  wufunuwihbh L
nwnunt:

P) hpwnpwywt wmwpniubp. wugtpbup hwpnwwn £ dwpnywhu, un-
ghwiwywu, nwuwlwpgwhtu hwpwpbpnigniuubppu YyGpwpbpnn nmwpnt-
utipny, npnup Jwpnywjht wnoptwlwu hwpwpbipnyeniuubp wpunwhw)-
wnn pwn-hwulwgnipiniuutip Gu: Unynpwpwp npwiup wnusynd tu wdb-
uopjw Yywuphu, YGugwnhu W ppwnpwlwu punyeh 2unphhy pwgwhuwj-
wnw GU dwpnywihu puwynpnigjuu gétipp, npwlwu ni pwgwuwlwu
Ynndtipp' bollocking (punipwagpnud  hpwyhdwy, npnbin deyp pwplwuncd
E dby nupppoh dpw,  unyupuy' pnwdnd),  buggered  (nundywdp
ppprnwtuwlwu wugtptunud, npu ogunwgnpdynd £ wju nbwpnid, tipp
dtyu wuwmbnuwy £ phus-np pwuhg Ywd hpwdwnpynw £ wub] hus-np pw),
the fuck (oquwagnpdynd L qujpnyp, wwpwup Hwd qupdwup
ubpywywgubiint hwdwp), hump (bust your hump, 0td owupbip gnpdwnpb
hus-np pwu wubnt hwdwp), jack shit (dh thnpp Ywd ng dh pwl), piece (a
piece of piss, Up pwl, np 2wwn htigwin £ wubiy), piss-up (swihhg 2wwn wiynhng
ogwnwannpdti), piss-take (Yuwwl, npp dhindwd £ hus-np dGYpu, phus-np
pwu Shdwnh wnwplyw nwp&ubntu), piss-poor (hhduwlwu Ywnphpubipp
hwdwp sniublw] pwwywuwswih gndwpn, [hubip wnpww), shit (Quwn
qwuwn), sod (ndqwpnipnitt Jwd fuunphpubip wnweowgunn dh pwu), wanker
(Yppwynpwlwtu pwn, npu ogunwgnpdynid t npbitk deyhu yhpwynpbipnt
hwdwp, hwnjwwbu tnnwdwpnywug ufuwundwdp quipnye Ywd gwuntd
wpuwhwjwinbint  hwdwn), fwrd (Jphpwydnpwlwtu pwn' ninnjwd  nhwb
dwpnnit): Ywplunp £, np owu  judph  wwpniubpp dGd dwuwdp
gnjwlwuubp Gu, npnugnd gnpénnnipjwl, pupwgph qunwthwpu
wnwuwjhu L:

d) hwwnwuhy, npwly, pwuwly, dnnwynp Yupnnnyeyniuubp, udw-
unipynit wpnwhwynnn mwpniubp. wugbpbut wnww sk wju fudppu
ytipwpbpnn  wwpnwtpny: “wup hhduwlywund  dwpnne duiwynp
Ywpnnnieniutbipt nL pwpnjuwu punniuwlynieiniuubpt Gu wpwnwgnnud’
punipwanbiny dwpnluwig Juppwaghdp, puwynpnigniip, wofuwnphwjwg-
pp, hwuwpwynigjwu dJdby niubgwd nhppp: Gnwd Jdhwynpubpu GU'
arsehole/asshole  (hpdwpn, whwé dwpn), arselicker (pdunn, hwbiptiu
thnfuwndbipp' htple dipunn), ass (hhdwp, whwu), balls-out (Yénwlwu,
owjpwhbinwywu), bastard (punipwgpnd L nwdwuwpwpn, whwbé
dwpnntu), buggered (1. guwn hnquwd, 2. hnquwd ni owpnywsd), crap (Juwn,
owwn Jwwn npwlh), dumb-ass (hhdwn), dickhead (wwn yhpwynpwlwt pwn,
hwwnywwbu hpdwp pYwgnn nnwdwpnywug hwdwp), gobshite (hhdwnp
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dwpn, npp wuhbpbenipniuutp Lt fununw), sod (oguwgnpdynid &
Uwpnwjuwgunn W nmhwé dwpnywug dwuht funubijhu), piss-poor (pwiun
gudn dwlwpnuwl):

dw) ybpwgwwt hwpwpbpnipyniuutp wpnwhwjnnng mwpniubp.
wju nwpniubipp fupun pwguwuwwu hdwuwnny gnpdwdynwd Gu dwpnyw-
jhu hwpwpbipniyeyniuubpp punyewgpbine hwdwp, wyu B balls (wpunipn,
wuhbrbpnein), bugger all (pwgwndwlwuwbu nshus), bull-shit (wuhbpb-
pnLRINLl), crap (wpunipn, wuhbbpnieintl): <Gwmwppphp £, np, huswbu
thwuwnbpu Gu gnyg nwihu, wugtiptunw YEunwuwuniuutipny gnpdwnnn
wmwpniubp sywu: Npwbu pwgwnniginiu bull-shit gnjulwup ny npduwy
wnnwiny gnpdwnnid £ gny YEunwudwu tpwuwynipjwdp:

dp) ynyehu (htnnil, wpnwpnpwup) wnusgynn nwpniubp. wju
hdwunwpbtdwwhy fudpnd pungpyynd Gu dGY wnwutjwyp uwhdwup
shwwnnn pwnwdhwynpubp, wju £ BS (pwnwghnpbu gih pphp. wwpnt
hdwuwnp' pwp, Ynwup), crock (a crock of shit, unun dh pwu), piss (Ukq), piss
artist (Wud, npp 2w wynhnwiht tudhsp £ oguwgnpdnid, hhdwp
Jwppwaqdny dwpn), turd (ephp), shit (wpnwpenpuip, Ynynwup): Wu
pwnwihwynpubph hwdwp wnwpnt hdwuwnubipt wnwouwiht hdwuwnubp
s6U, wy Gpypnpnwywu: Unwouwihu hdwuwnubipu niubu  unynpwywu
gnpdwdnieintu, hul wmwpnt hdwuwinny gnpdwdniejwu hhdpnw pulwd tu
npwug npwlwywu hwwnlwuphputipp, npnup U hhdp Gu nwnund wjn
dhwynpubiph tmwpnuiwugdwup:

dq) qupiwup wpunwhwjnnn wnwpniubp. htswybiu thwunbpu Gu
gnyg wnwihu, wju hdwuwmwebdwwhy fudph tGpynt pwnwdhwynp wnwpnt-
wgyb| Gu uwl funuphdwuwihtu wugdwu hbwnbwupny' buggered (Ynpwn-
ynw £ qupdwup wpwnwhwynbijhu), Christ (pwgwywusnipiniu, hwjhnjw-
Ywu pwn, npp 2wwntipp hwdwpnu Gu yhpwynpwyw, oguinwgnpdynid k
qupnye, qupdwup Ywd wwpwup gnyg wwint hwdwp)?, shite (nki" u shit):

Uugtiptund Ywu wwutsnpu wwpniubip, npnup pwquhdwuwn Gu
htiug wwpnt bowuwyniejwdp, hGnbwpwp pwotuynd Gu dbYhg wybip
hdwunwptdwwhy fudptipnw: Uw ophuwswth tiplnye L, pwuh np
wuqgtiptup pwgupdwuwn |bGgnt £ W pdwuwnph wnbuwuyniuhg Gpywpdtp
wmwpniubph gnjnieinup unynpwywu wbiwp £ hwdwnpb: Wn wmwpnitpp
pwgh punhwunyp nwuwlwnpgiwu wnwppbp fudptipnwd gbinbntinig hwpy
Gup hwdwpnw ubpywjwgub] bwl Jhwuuwpwn, npu b wybh wmbuwubih
Ynwpsuh npwug hdwuwnwihtu wnwppbpwyywsdnipiniup’ arsehole/asshole
(1. hGwwugp, 2. hhdwp, wnhwé dwpn), ass (1. hGunnyp, Uunwunbin,
2. hhdwp, whwu), balls (1. wpunipn, wuhbipbienieiniu, 2. wdnpdhubip),
bugger (1. oqunwgnpdynud £ npwbu hwihnjwup, Gpp dGYp Uywpnwjuwund
E phus-np pwup wwwbwnny Ywd gnyg L wnwipu, np pwgwpdwlyuwwbu
htunwppppywsd sk hus-np pwuny, 2. yhpwynpwlywu pwn, hhduwywunwd
ognwagnpdynd E wnnwdwpnywug hwdwp, gnyg Lt wwihu quipnyp b
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hwlywypwup, 3. wuw| ubnwlwu hwpwpbpnyenu niubuw)), buggered
(1. 2w hnquwd, 2. hnquwd nt swpnywsd, 3. Yhpwnynd £ qupdwup
wpwwhwynbithu, 4. pphinwtwlwu wugtptund ogunwagnpdynid £ shdw-
gnipntt Ywd hpwdwpnud wpunwhwyinbiine hwdwp), bugger about/around
(1. dwdwuwy Juwnubint hpdwp wwhywoépny Ywd wnwug npnawyh uww-
wmwyh hus-np pwtu wub|, 2. hus-np dGyh hbn Jupyb) wjuwbiu, npp dinws-
qwé Juwu £ wwijhu Ywd Jwunund upw dwdwuwyp), crap (1. wpunipn,
wuhbpbtpnyentu, 2. Ynynb|, Ytinnnnwntbi, 3. qwuw, 2w Jww npwyp,
4. owwn Jww), cunt (1. Yung htiginngp L wpwnwphtu ubnwlwu opgqwuubinp,
2. dphpwynpwlwu pwn nipnywd npukt dGyhu  Jhpwynpbiniu  Yud
hwlywypwup wpwwhwjwnbiniu), piss-poor (1. owwn gwoép dwlwpnwy,
2. hpduwywu Ywpppubiph hwdwp sniubuw] pwjwlwuwswih gndwp,
(hubif wnpww), prick (1. wnuwunwd, 2. hhdwp Ywd whwé dwpnniu
ninnywd yhpwynpwlwu pwn), screw (1. ubnwlwu wyw, 2. ubnwlwu
hwpwpbpnyejwu puybp), sod (1. oguwgnpdynw L Gwpnwjuwgunn W
whwé dwpnywug dwupt funubijhu, 2. nddwpneniu Ywd fuunhpubp
wnwowgunn Jdh pwt), wog (1. pppunwlwlwu wugtiptu, fupuwn
dhpwynpwlwtu pwn  uwhwwly dwry sniubignn dwpnne hwdwnp),
2. wjunpwwywu wugtptund Jhpwynpwlwu pwn' ninnwsé hwpwyby-
pnywywu dwgldwu Jwpnlwug Ywd upwug, npnug dunnubtipp Lyt Gu
Lwpwywihu BYypnwwihg), skit (1. hwihnjwup, npp hwdwpynwd £ fuhuwn
Jhpwynpwywu. pwnp yywynd k, np wju oguwgnpdnnp quijpugwd nt
Uwpnwjuwgwsd £, 2. wpwwenpb], Ynynb, Ybnunnwb, 3. swwn Jwn,
4. wpnwpenpwup, Ynynwup):

Wuwhuny, dbup wwppbpwynud Gup wwpniutiph nwuubpbp hdwu-
wwebdwwnhy funup: fudptiph wnwuduwgnuip Wwjdwuwynpywd L nw-
pniutiph hdwuwwiphtu b pdwwnhy jnipwhwnynipyniuutipny.

1. Ypnuwlw mwpniubp (4 dhwynp),

2. nwuuwjwwunypjwup, nwuuhqiht b wqquiht funpulw-
unipjwup yEpwpbpnn nmwpniubp (24 dhwynp),

3. hwjhnyjuwup wpnwhwynnn mwpniubp (6 dhwynp),

4. yhpwynpwwt nwpniubp (21 dhwynp),

5. dwpduwuniuubpphu/ubnwljwu opquuutphtt yepwpbkpnn wnw-
pniubip (19 dhwynn),

6. ubnwlwu Yywuphtt yepwptpnn vwpniubp (15 dhwynp),

7. mwpwpunyp npuwiwuwlwu gnpdnnnipyniuubp, pupwgp, 2wpd
wpwnwhwynnn wwpniubp (16 dhwynp),

8. ywhunwwu-Jupswyw hwpwpbpnyejniuutpht, pwunwpwlyw-
unipjwup nu npwug wnusnieyniuubpht ypwptpnn mwpniubp (4
dhwynp),

9. hpwnpwlwtu nwpniubtp (13 dhwynp),

112



L6R4YULULNRE3NRL

10. hwwnwuhz, npwl, pwuwly, dwwynp Ywpnnnipejniuubp,
tdwunieyniu wpnwhwynnn mwpniubp (14 dhwynp),

1. yGpwgwlwu hwpwpbpnipejniuubp wpnmwhwjnnn mwpntubp
(4 dhwynp),

12. yymypht (hbnniYy, wpwwpnpwup) wnugynn wwpniubp (6
dhwynn),

13. qupdwup wpunwhwjynnn mwpniubp (3 dhwynp):

Ywwwpywsd htinmwgnnnigjwu Yyhdwlwgpwlwu wnyjwjutipp gnyg Gu
wwilhu, np Utd phy Gu Yuwgunw nwuuwjwlywunipjwup, yhpwynpwuph,
dwpduwuntuubipht, ubnwlwu Yuwhtu b tnwpwptnye npwlwywu gnpdn-
nnypntuubiph wnusynn hdwuwnmwpebtdwunhy fudptipnwd gintinwd pwnw-
dhwynpubipp: Uuwgwd fjudpbpnud qlimtinwd dhwynpubipu wybih phs Gu
nt uwhdwuwthwy: Swpniubph wjuwhuh pwofujwénipntut wpwnwgnind
E opiyunpy hpwhwuniygjwu W punyjwu nt dwpnywihu hwpwpbpnieiniu-
utiph Yuwp:

Npwbu wdthnthnd® gkup, np wugtpbuh wwpnwbph Jd6d Jwut
niubu pptug hwbptu hwdwpdtipubpp, npnup unyu hnnywénd sGu
nhunwpyyti|. npwug hhpwwnwynwu hupuphtu wwpnt £ dep Gqynud, huy
wuqgtptuh  wwpniwbpp  huwpwynp £ huskigub, pwuh np  dbp
(iqqudwnwoénnnipjwu dby npwup hpujwsd stu npwbiu wpgbijwpwnbn:
LUnyu Ybpw ownwp (iqyh unynpwlwu gnpdwdnipniu niutignn pwnp, npp
hugniuwywu Ywqdny udwu bt hwybpbuph hus-np wwpnth, nddwp L
wpwwpbipt] hwjtptuny, pwuh np wn nGwpnd npnwlyh Yjwpnwpw-
Uwywu ndqwpnipiniu £ wnweowunud®:

ouuvnEeuarnreE3nrLLEN

1. h nbw, puunigwu skup Gupwnyti| bwl hhjwunnipnuubph wnw-
pwpunype wujwunwdubpp, pwuh np npwup hptiug |Ggulwt bwjuuwlwu
hdwuwnubpnd pdoyulwu wbpdhuubp Gu: Oppuwy' puwnglbn, ghd L
Udwuwwhw wj| pwnbph gnpdwonipyniuutipp nyjw| hhqwunnyeniuutipny
wmwnwwnn dwpnywug dnwn gnpdwdtiu wpgbiynwd £ W sh fupwiunwuynid:
“pwup Ywpnn Gu (hub] hpwyhbwywipht, Ynunmbpuwnwiphu, nhwyywdwihu
twpntubn:

2. tunupp Uuwndn dhwséhu npnnt' <hunw Lphunnup wudwuu b
Jbpwpbpnid, npp’ npwbiu pwgwlwusniejwu tnwpniwgdwu hhdpnid, skup
pwgwnnid, Ywpnn Gu |hubp Ypnuwlwu ni bwhuiwwwownpdniupwhu
GUupwwnbpuwtp:

3. Wnwhuh ophuwy k nnwbiptup sop (gnn) pwnp:
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A. TIOT'OCSH - K ¢éonpocy o knaccugpuxkayuu cmolCio-memamuyeckKux Zpynn
c106 mady 6 anenaulickom sazwike. — VccnenoBaHus NMOKa3bIBAIOT, YTO CJIOBAa Tady B
CJIOBApPHOM COCTaBe S3bIKa 3aHUMAIOT Ba)XHOE MECTO M OCHOBOM MX CMBICIOBOTO
pazauyus SBISIFOTCSI MHOTOYHCIICHHBIE SI3bIKOBBIE U BHESI3BIKOBBIE (pakTOphl. B nanHON
cTaTbe Ha OocHOBe Kiaccudukammu 136 cioB Tady aHTIMHCKOTO S3bIKa, B3SATHIX H3
cenpMoro um3manus cioBaps “Oxford Advanced Learner’s Dictionary” (2005),
BBIJIEJIEHBl 13 CMBICIO-TEMATHUECKHUX TPYII CJIOB Tady, KOTOPBIE OTPaXalOT JaHHbIE
JPYrUX Ki1acCu(HUKAMN U IeJIaI0T JAaHHYIO KJIACCU(PHKAIIHIO IIETTOCTHOM.

Knrouesvie cnosa: COUOJMHI'BUCTHKA, CHOBapHLIﬁ 3arnac, CMBICIIOBas U
TeMaTU4eCKas rpyiiia, Ta6y, JKaproH, pyrarejabCTBO, CHOBaprIﬁ COoCTaB, 3HAYCHHUC
CJIOBa, CJIOBApb

A. POGHOSYAN - The Classification of Semio-thematic Groups of Taboo
Words in English. — The paper is an attempt to classify taboo words which occupy
their important place in the vocabulary system of the language. A number of
linguistic and extra-linguistic factors serve as a basis for the semantic differentiation
of English taboo words. Our classification of English taboo words is based on 136
words found in the “Oxford Advanced Learner’s Dictionary” (2005). Thirteen
semantic groups have benn revealed which not only reflect the data of other
researchers, but are also more complete and important from the point of view of
differentiation boundaries.

Key words: sociolinguistics, vocabulary, semantic and thematic group, taboo,
slang, swear words, word stock, word meaning, dictionary
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